INSTRUKCJA UZYTKOWANIA
0DZIEZ OCHRONNA

MODEL: 81-236

1. Zastosowanie:
Produkt stizy do ochrony ciata uzytkownika przed

zdolnoéci ruchowych uzytkownika. Rozmiar powinien byé
dobrany na podstawie zataczonej do produktu tabeli pomiaru
sylwetki rozmiaru odziezy na ogét noszonej

i (np. otarcia) oraz
takimi jak czynniki ktére nie

majq charakteru wyjatkowego ani ekstremalnego.
Produkt zostat poddany ocenie zgodnosci w oparciu o norme
EN IS0 13688:2013. Jest $rodkiem ochrony indywidualnej

przez utytkownika.

5. Konserwacja
Do czyszczenia nie wolno uzywac materiatow écierych i

Kategori | o konstrukji prostej zgodnie 2
UE 2016/425

Zawsze nalezy oceniat, czy wyréh zapewnia odpowiednia
do warunkéw pracy ochrone. Nieprzestrzeganie zalecen
Zawartych w insrukji ub 2te dobranie odiezy do warunkow
i wykonywanych prac, moze skutkowat ub

hyba ze szczegotowe zalecenia
konserwacii stanowiq inacze}
Szczegétowe zalecenia konserwacji
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brakiem skutecznosc ochrony.

2. Sktad materiatowy:
Materiat gtéwny: 98% bawetna 2% elastan
Materiat dodatkowy: 100% polyester

3. Sposéb uzytkowania:

Przed uzyciem nalezy sprawdzi¢ stan techniczny, a w
saczegolnosci czy odziez: nie jest porwana, poplamiona
substanciami tatwopalnymi; czy wszystkie zapiecia sa
sprawne, czy jest odziez jest kompletna.

Produkt mozna uzytkowac bezterminowo,

Wyrobu nie wolno samodzielnie modyfikowaé. W przypadku
jakichkolwiek uszkodzen mechanicznych, peknieé, dziur,
rozerwanych szwéw, uszkodzonych zapie¢ lub  innych
elementdw, odzie? traci przydatnosé do uzycia.

Produktu nie stosowac jezeli w kontakcie ze skira powoduje
objawy alergiczne lub zostat uszkodzony.

UWAGA!

Odziez nie chroni przed zagrozeniami takimi jak: uderzenia,
woda, wysoka i niska temperatura, woda, ogiefs, chemikalia,
kwasy.

Pewne substancje chemiczne moga oddziatywat szkodliwie
na produkt. Szczegstowych informacji na ten temat nalezy
saukac u producenta.
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Przecayta) instrukcje |Wyréb  zostat poddany
Obstugi, przestrzegaj | ocenie zgodnodci i speknia
ostrzezen i warunkbw | standardy obowiazujace na
bezpieczeistwa  w iej | terenie Unii Europejskiej.
zawartych.

4. Rozmiar:
Odziez po zalozeniu nie powinna ograniczat ani utrudniaé
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. | mozna
pratw prasowat ! -
e suszyt w | nie czydcit
wybielat | '™ | suszarce |chemicznie

“0e " max.150°C

bebnowe |
6. Warunki transportowania, przechowywania
i utylizacji

Przechowywat w czystym i suchym miejscu z dala
od substancji zracych, rozpuszczalnikow lub  oparow
rozpuszczalnikéw, bez bezposredniego dostepu promieni
stonecznych, w temperaturze pokojowej | wilgotnosci
waglednej otoczenia nieprzekraczajace] 90%.

Maksymalny okres magazynowania wynosi 5 lat.

Produktu podczas transportu i skiadowania nie wolno
praygniataé innymi ciezszymi_ produktami czy materiatami,
gdy grozi to uszkodzeniem produktu.

Produkt nie wymaga utylizacji.

7. Opakowanie

Opakowanie zawiera jedng sztuke odziezy, w okreslonym
fozmiarze.

Na opakowaniu znajdue sie: dane kontaktowe producenta;
typ, model, rozmiar, oraz sktad materiatowy produktu.
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Uwagal | Uwagal | Polietylen Dbajo

Chroni¢ | Ryzyko niskiej caystost
przed | uduszenia. | gestosci

daieémi

8. Podmiot odpowiedzialny
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
Deklaracja zgodnosci UE dostepna jest pod
adresem:
https://tiny.pUrSkz9

neo-tools.com

INSTRUCTION MANUAL
PROTECTIVE CLOTHING

MODEL: 81-236

1. Intended use:

The product s used to protect the user’s body from mechanical
risks (e.g. abrasions) and marginalrisks, such as atmospheric
conditions that are not exceptional or extreme in nature.

The product has been evaluated for compliance, based on
the standard EN IS0 13688:2013. It is a personal protective
equipment, category | of simple design, in accordance with the
Regulation EU 2016/425.

Always evaluate appropriate protection that the product
provides in specific working conditions. Falure to'follow
recommendations within the manual or improper selection of
clothes for conditions and works performed may cause limited
or lack of protection.

2. Material composition:
Main fabric: 98% Cotton 2% Spandex
Additional fabric: 100% polyester

3. Instructions for use:

Check technical condition before use, in particular for tears,
flammable stains, operation of clamps and zippers, missing
pieces of clothing.

The product has no expiry date.

Do not modify the product by yourself. In case of any
mechanical damage, cracks, holes, ton seams, broken
clamps or other pieces, clothing loses its usability.

Do ot use the product if it produces allergic symptoms when
in contact with the skin or the product is damaged.

CAUTION!

The clothes do not protect from hazards like impacts, water,
high and low temperature, fire, chemicals, acids.

Certain chemical substances may adversely affect the product.
Contact the manufacturer for detailed information.

L[] e

Read the instruction manual, | The product has been
observe warnings and safety | evaluated for ~ compliance
conditions therein. ad  confoms  to
requirements  of  the
European Union standards.

4. Size:

After putting on, the clothing should not restrict or limit the
user's movements. Choose the size referring the silhouette
measuring table that is attached to the product, consider size
of clothes usually used
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5. Maintenance
Do not use abrasive materials or aggressive detergents
for cleaning unless specific maintenance instructions
indicate otherwise.

Specific maintenance instructions

SV RGNS

washator | donot [ironatmax, tumble | donot dry
below 40°C | bleach | 150°C | drying | clean

6. Transport, storage and disposal considerations
Store this product in a clean, dry place away from caustic
agents, solvents and solvent vapours, away from direct
sunlight, in room temperature and ambient relative humidity
below 90%.

Maximum storage time is 5 years.

Do not stack heavy objects or materials on the product during
transport or storage, otherwise the product may be damaged.
‘The product does not require any specific disposal.

7. Package

The package contains one piece of clothing of specified size.
The package indicate contact information of the manufacturer,
type, model, size and material composition of the product.
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Caution! | Caution! | Low density | Care for
Keepout | Riskof | polyethylene. | environment
of reach of | suffocation.

children.

8. Liable party

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0, Spitka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

The EU declaration of conformity is available at:

https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

GEBRAUCHSANWEISUNG
SCHUTZKLEIDUNG
MODELL: 81-236

1. Anwendung:

Das Produkt schiltzt den Benutzerkirper vor mechanischen

Gefahren (z.8. Reibungen) und minimalen Gefahren wie z.8
die keinen oder

extremen Charakter haben.

Das Produkt ist auf Konformitst anhand der Norm

EN IS0 13688:2013 EN iberprift worden. Es gilt als

perstnliche Schutzausriistung der |

Kategorie mit einer einfachen Bauweise nach der Verordnung

UE 2016/425.

Immer beurteilen, ob das Produkt den fir die jeweiligen

Arbeitsbedingungen  notwendigen  Schutz  bietet.  Die

Nichteinhaltung der Hinweise in der Bedienungsanleitung

oder eine schlechte Anpassung der Kleidung an die

Arbeitsbedingungen und die auszufiihrenden Arbeiten kénnen

zur Beeintrichtigung der Wirksambeit des Schutzes bzw

2. Materialzusammensetzung:
Hauptmaterial: 98% Baumwolle 2% Elasthan
Zusatzmaterial: 100% polyester

3. Gebrauchsweise:
Vor dem Gebrauch ist der technische Zustand zu iberpriifen und
inshesondere, ob die Kleidung: nicht zemissen, mit brennbaren
Stoffen befleckt ist; ob alle Verschliisse funktionstiichtig sind und
ob die Kleidung komplettist.

Das Produkt kann unbefristet verwendet werden.

Das Erzeugnis darf nicht eigensténdig modifiziert werden. Bei
jeglichen mechanischen Beschadigungen, Brechstellen, Lochen,
zemissenen  Nahten, kaputten Verschlissen und anderen
Elementen, st die Kleidung nicht mehr anziehfzhig,

allergische Reaktionen hervorruft baw. beschdigt worden st
ACHTUNG!

Die Kleidung schitzt nicht vor Geféhrdungen wie Schlige,
Wasser, hohe

und niecrige Temperatur, Feuer, Chemikalien, Séuren.

Bestimmte chemische Stoffe kénnen auf dieses Produkt schédiich
wirken. Einzelheiten sind beim Hersteller anzufragen.

B0 Ce

nicht einschrénken bzw.  beeintrachtigen. Die Groe ist
anhand der dem Produkt beigelegten Grofentabelle unter
Bericksichtigung der iblichen Kleidungsgrfe des Benutzers
gewshit werden.

5. Pflege

Zur Reinigung keine abrasiven oder aggressiven
Reinigungsmittel verwenden, es sei denn, die detaillerten
Pflegeanweisungen es anders vorsehen.
Detaillierte Pflegeanweisungen
7K B
Bleichen | biigeln mit [Trommel-|  nicht
waschen bei
g nicht | Temperatur| trocken | chemisch
erlaubt | bis 150°C | moglich | reinigen

6. Transport, Aufbewahrungs- und
Entsorgungsbedingungen

In einem sauberen und trockenen Ort, weit von étzenden

Substanzen, Losemitieln bzw. Losungsmitieldsmpfen, ohne

direkte Sonneneinstrahlung, bei Raumtemperatur und bei

relativer Luftfeuchtigkeit in der Umgebung von nicht mehr als 90

9% aufbewahren.

Der maximale Aufbewahrungszeitraum betragt 5 Jahre.

Das Produkt wahrend des Transports und der Lagerung mit

anderen schwereren Produkten oder Materialien nicht andriicken,

weil s zur Beschidigung des Produkts fihren kann.

Das Produkt bedarf keiner regelmBigen Wartung,

7. Verpackung

Die Verpackung enthalt ein Stick der Kleidung in der
angegebenen GroBe.

Auf der Verpackung befinden sich: Kontaktinformationen des
Herstellers; Typ, Modell, GroBe und Materialzusammensetzung
des Produkts.
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Achtung! | Achtung! | Polyethylen | Fir

Nichtinder | Erstic- | mit geringem | Sauberkeit
Betriebsanleitung | Sie  wurden  einer Reichweite | kungsgefahr. | - Flich- sorgen
durchlesen und die darin |Konformitatsprafung| | VonKindem engewicht.
enthaltenen  Warnhinweise | unterzogen und erfillen die
un in der Union | 8.
beachten! geltenden Standards. GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
. Grofe: o ul. Pograniczna 2/4
Die getrag g sollte die des Benut; Die EU - Erkldrung der Konform erhltlich bei :
https://tiny.pl/r5kz9
NED neo-tools.com
TooLs

WHCTPYKLMA ANA NOJIb30BATENA
3awutHan opemaa

MOAEND: 81-236

1. Mpumenenue:
V3genve npegHasMaueHo AR 3aMTHI NOMb30BATENA OT

PasMep cneyer MOAGUpaTh B COOTRETCTBUM C MpUNaraeMoii
K U30envio TaBnuLibl Pa3MePOB C Y4ETOM TOD, KaKoi pasmep

it (vanpuvep, vom)
11 MUHUMATBHLIX PUCHOB, TaKIAX, KaK aTMOCGEpHSIe GaKTOpS, He
OTHECEHHBIE Hit K UCKTIONUTENHBIM, HYA SHCTPEMANEHBIM,
Vaenvie Npowno oueHky Ha cCooteercreMe  TpeGosaHuin
cranpapra EN SO 13688:2013. Aenserca  cpercraom
VHIVBHOYaNsHO/ 38UIVTLI NPOCTOTA KOHCTPYUAM, OTHECeHO K 1
Knaccy B cooTBeTCTBIM ¢ PernamenTom EC N 2016/425
VeuTecs, 4o M3genMe obecnewBaET ALY, AREKBATHYO
yoroBmAM paborbi. Hecobnionexme yKasaHi, MpyiBeqekHbix
B WHCPYKWM, a Tawke nojbop pabovel  omenab,
HECOOTBETCTBYIOWMA  YCTOBUAM € PUMEHEHH,  MOMeT
NPMBECTA K CHIBKEHMIO YPOBHA 3aLLYMTBI NGO OTCYTCTBMIO
SexTyBHO/ AT
2. Cocras MaTepuana:
OcHosHoii MaTepuan: 98% Xnonok 2% Cnangexc
[lononHwTensHbii Matepuan: 100% Monuacrep

3. Mpasuna ucnonb3oBanws:
Mepen MCNONE308aHUeM NpoOBEPSTe COCTORHYE M3RETWA, 3,
B YGCTHOCTV: OEXAa He AKHa GbiTo NOPEaHA, He AOTHHA
G6iTo 3arpAOHENa NerkOBOCTTAMEHAIOLIAMACA  BELLIECTBaM;
BCe 3ACTENGUA FOMHHbI GbiTo UCTPABH, OAEHAA AOMHHa GbiTo
KOMITKTHOT.

CPOK SKCTYaTaLIAM MILETAR He OrpaKMeH.

3aTPELLETCA CaMOBOTIHO BHOCUTS MMEHEHUR B HOHCTPYILIAD
VaRenwA. B Cryae Kakvie-AGO MEXaHMHECHN MOBpeHACHA,
VGHOC3, paspbiBa TKaHW, [P, Pal0PBAHHGX LGOS,
IOBPEITEHHbX JACTEHEH VIAETHE CTaHOBUTCA HETPATOZHSIM
e —

He CeqlyeT NONs30BaTbCA UINENVIEM, €CTM MU KOHTAKTE C
KO OHO BLI3HIB3ET AITIEPrYECKYI0 PEAKLID, TGO B Cnysae
ero nospesgeHv.

BHUMAHME!

Ofewaa He SALMLIGET O TaHAX PHCKOB, KaK: YA3P, BORA,
B6ICOKaR W HUASKA TEMTEPATYPa, QM XAMKATMW, KUCTOTa.

ofiex bl Hocut
5. Yxon
[I7A YMCTHM 3aNPELLAETCA MCTIONG30BaTH arPeCCUBHBIE M
aBpaswBHie MOOLLYE CPEACTBA - €CTH B MPABHIAX 10 YXORY
33 M3genVeM yKasaHo UHOe.
YKa3zaHun no yxoay

| X |20 B

mapuTs
cTUpars Npu MOMHO
Henb3n npu XMMuHCTHG
Temnep. | ¢ Temnep. go| YL
" .
40°C oo | Maumke
6. YcnoBuA  TPaHCMOPTMPOBKM,  XpaHeHWA W
yTHAM3aUHY

XpaHuTe W3flenve B YACTOM U CYXOM MECTe, 3aLULIEHHOM
OT BO37EICTBMA NPAMLIX CONHENHbIX Nykeid, Ha GesonacHom
PACCTORHUM OT eKMX BewlecT, pacTsopTencit 6o ux
NapoB, MPU KOMHATHOi TemmepaType M OTHOCUTEMbHOIA
BnamHocTU He Gonee 90%.

MaKCUManbHiit NepUOf XpaHeHA CocTasnAer 5 fer.

BO BPeMA TPAHCNOPTUPOBAHUA W XPaHEHWR 3anpewaeTca
JHNGALBATs Ha U3ENVie TAMeMbe TPya, CMOCOGHbIE
BLI3BaTh €0 NOBPEACHME

Wspenvie He TpebyeT creuansHoit yTunusaunm.

7. Ynakoska

YNaKOBKa COREPIHUT OOHY WTYKY U3AETMA OMPEAENEHHOO
pasmepa.

Ha yNaKoBKe Ya3aHb: KOHTaKTHIE [aHHbIe NPOM3BOAUTENS;
TUN, MORENb, Pa3Mep UIAEHA M COCTaB.
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Ha pgawioe uagenve Moryr BT
onpepenere  xviieckve  dewecrsa.  TloApoBiyio
VHH)OPMALYIO CTERYeT 3aMPOCHTE Y NPOU3BORMTET

B0 Ce

BuuManve! | Buumanme! | MMonuatinen | 3aboterecs

Xpawuts | Onacrocts WasKoi | o wwcTore.
BMecrax, | yaywsA. | nAoTHocT.
HeAOCTYHbiX
AN petedt.
8. cybbext

NiposuTaiite WHCTpyKUMIO M0 | Wagenue npowno
cobnwopaiire y "
JHasaHuA W npaeuna JAOENETB0psET TpeBoBaHMAM

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4, 02-285 Warszawa

ABARETCA AOCTYMHA Ha:

TEXHUKU CTaH/1apToB, Aeii B
B UHCTDYKUMW. | Esponeiiciom comse.

4. Pa3mep:
(7e/0a He IOMKHA CTECHTL WV OFPaHMIMBTS ABHIKEHNS,

NEO
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EC °
https://tiny.pl/r5kz9
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IHCTPYKLIA 3 EKCNAYATALYT

MOJEJb: 81-236

1. Fanysi sactocysaunn

Ha NiacTas AonyveHoi A0 MpoAyKTy Tabnuui poamipis 3

Npoayir npi AR saxwcry Tina Kop sin
MEXaHIHHIAX 3arp03 (Hanp., Calia) Ta MiKiMaTbHWX pHIMKiS,
TakAX K aTMOCOepH! (aKTOPH, WO He MOCIATH 03HaK
BHKTIOMHOCT 360 eKCTPEManHOCTI

Tpoaykr arecrosanii Ha sianosiaKicrs crannapry EN IS0
13688:2013. € 3acobom iHABiAyansHoro saxwcry knacy |
IpOCTOi KOHCTYHI 3riAHO 3 poanopamekHam EC 2014/425.
Chig 3asW@A  nepesipatd, un  3abesnedye  oupit
SiAN0BIAHAH A0 YMOB MpaLi CTyib 3axuCry. HeaoTpiMarH
PEKOMeHgaL, WO MICTATSCA B IHCTPYKLIT, 360 HenpasnnHe
AibparkA OZAY [0 YMOB eKCTNYaTaLi | TN BKOHYBaHIK
POSIT MOMe 3arpOMyBATA MOripueHHAM  edexTABHOCTE
33Ty B0 HaiT iH0rO BigCyTHiCTI

2. Cknaa marepiany
Ockoshwi Marepian: 98% BasosHa 2% Criagexc
Fonarkoeu arepian: 100% Moniectep

3. Cnoci6 BuKopUCTaHHA:

Tlepes BHKOPYCTaHHAM nepesipTe TexsikHih CTaH, a Hacaneper,
4 O He € NOJPaHUM, 3aNNIAMOBAHAM NerKOSATMACTAMA
pevOBMHAMM, YCi 3aCTIBHN € CDABHUMW, A TAKOW OOAr €
KOMIIEKTHAM

TIpOAYKT He Mae KiHLEBOrD Tepwiky 36epirakH.

3a6OPOHAETLCA CaMOYMHHO BHOCUTA 3MiHA Y KOHCTPYKLIO
BMpo6y. Y BANaAKY Gy (b, TPILH,

PO3MipY 3B4aFHOFD NOBYTOBOTD ORAY.

5. fornaa i 36epiraHua
He [10nyCKAETLCA BUKOPUCTOBYBATI f10 YWALLHHR a6pasueHi
i arpecuBHi MaTepiany, xiba L0 bOr0 BUMAraioTh OKpeMi
PeKoMeHAaLii 3 iomapy.

Dleranshi pexomennauii 3 fornagy

| X =0 | &

npacysam| ve
vaeroc
mpawnsa | we | saten. | "% lnigganamy
Temn. 40°C Ginowe| ™™ Y | yiviuomy
150°C e
cywapui
6. YMosW Tpancnoprysanhn, sbepirawwA Ta

nornany
36epiraTi Y 4ACTOMY Ta CyXoMy MicL, Ha Beanesi BfcTani sin
AKX EXOBIAH, OUMHIMIE 360 BMNAPOBYBAHD POSHMHHUKE,
663 GeaNOCEpEHLOTD AIOCTYN CORAMHIAX pOMeH, 32 KIMHGTHGI
TeMTEPaTYPH Ta_ BIHOCHGI BOTONOCTI OTONYKO4OT CepeaoBiLa
He bute 90%

MatCuManswi Tepwi 30epirain CKiagae 5 poKie.

He OMyoKacTecn i uac 3bepiraHHA | TaHCTOpTYBaHHA

1ip. POSIDBaHAK Wi, MOnaMaHWX 3ACTIGOK 260 IHLIK eneeTo

BUpI6 BaKMA TPERMETAMIY 360 MaTepianami,
OCKINLKM Lie MO MOLUKOAMTY HOrD.

Y6PaHHA BTPaMAE NPWRGTHICTS VA BUKOPHCTaHHA. Bpi6 He Buvarae yrwiizaui.
He [lonyCHETCA BYKOPHCTOBYBTH KOMIIEKT, AHILO i 4ac oo

KOHTaKTY aboeupi6 7.

6yn0 nowkopHero. VnaKyBaHHA MICTUTb OBV KOMTTEKT COPAMHeHHA (0RArY)
YBATA! BUSHAHEHOTO PO3MiPY.

BBpaHHA He 3aXMLIAE B[l HACTYNHUX 3arPO3, TKX AK: BAIADH,
8003, BUCOKA Ta HIA35Ka TeMNEPaTYPa, BOL2, BOMDHY, XiMiKaTH,
wcnoTu.

Dleari
BMpi6. Binb AETanbHy iHOOPMaLI0 AUBHC Y BUPOGHIKG.

Ha ynakyBaihi okasaii: KOWTaKTHi Raki aWpoBHMKa; T,
Mogens, poswip, cnay MaTepiany npoayKTY.

® @ & é

HASZNALATI UTMUTATO
VEngobLTozer

MODELL: 81-236

1. Alkalmazésa:

A termék a felhasznald testének mechanikus veszélyekkel
(pLhorzsoldsokkal) szembeni védelmét szolglja az olyan
minimalis veszélyekil, mint az id6jarasi tényezok, melyek
nem kivételes vagy extremlis jellegiek.

A terméket meguizsgélték és az megfelel az EN ISO
13688:2013 szabvany kovetelményeinek.

1 kategoridjt, egyszeri felépitési egyéni védelmi eszkoz

az UE 2016/425 rendelet szerint.

Minden esetben fel kell mérmi, hogy a termék megfelels
védelmet biztosit az adott munkakariilmények kozott. A
hasznalati utasitasban foglalt ajanlasok be nem tartasa, vagy
a korillményeknek és a végzett munkaknak nem megfelelgen
megvlasztott ruhdzat a védelem hatékonysaganak
csokkenését vagy hidnyat eredményezheti.

2. Anyagénak dsszetétele:
£ anyaga: 98% Pamut 2% Spandex
Kiegészité anyaga: 100% Poliészter

3. Hasznalaténak médja:
Haszndlat eldtt ellendrizze a miiszaki dllapotat,
Kilonosképpen, hogy a ruha: nincs. elszakadva, Kennyen
éghet6 szerel befollonva, az 6sszes zér mikdik, a ruha
komplett

Atermék idkorldtozas nélkil

figyelembe véve a felhasznald altal dltaldban viselt ruha
méretet.

5. Karbantartas
Atisatitashoz ne hasznaljon stirol anyagokat és agressziv
szereket - hacsak a részletes karbantartasi utasitésok

mésképp rendelkeznek.

Részletes karbantartési eljaras

EEIrRe

gépi
mosés | nem MO | szérités
wWe-on ffeherthets| 20T | gl |nem abkal
vasalds | mazhate
mazhatd

6. Szallitasi, taroldsi és megsemmisitési
feltételek

Tiszta, szaraz helyen, maro hatési anyagoktol, oldészerekidl
és oldoszer gozokisl tvol, a kaavetlen napsugarzastsl
védett, szobahdmérsékletdi, 90 %-nal alacsonyabb relativ
piratartalmi helyen térolando.

A maximlis raktérozasi idé 5 év.

A tarolds és a széllitas sordn a terméket nehéz termékekkel
vagy anyagokkal nem szabad leterheln, mert az

Tilos a terméket nalloan dtalakitani. Mechanikus sériilések,
torések, lyukadds, szétszakadt vamas, serilt Gsszekdtés
vagy egyéb részek sériilése esetén a ruha hasznalhatésaga
megszdnik.

Ne haszndlja a terméket, ha a bérrel érintkezve allergids
tineteket valt ki, vagy ha a bér séril,

FIGYELEM!

A ruha nem 6v az olyan veszélyektdl, mint az itddés, viz,
magas és alacsony homeérssklet, viz, tiz, vegyszerek, savak
Az egyes vegyszerek kdrosan hathatnak a termékre. Az ezzel
kapcsolatos részletes informicisért forduljon a gyértshoz

1] g3
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Mposwrraiite  iHCTpyKLo, | BUpi6  npoiiwos  ouiniky
ROTpUMyifTeCh npasun | BiAnoBigHoCTI Ta BignoBiae
Texwiku  Geanekw, WO | CTAHAGPTaM, WO AikTh Ha
MiCTATCA Y Hill TepuTopii  EsponeiicsKoro

Cooay.

4. Poawip
HafiTe BGpaHHA He MoBiHHO o6MenyBaTH 360 yTpyAHIBAT
PyXOBi 3B6HOCTI KOPHCTYBasa. PO3MIp NOBUHEN AOBUPATHCA
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Vearal Vearal | Monierwnen |  MGaitre
36epiraruy | Puamk | ucokoro | nposmcre
YAyLIHH. THCKY.
non piteit
wici!

8. Bignosipanshuii cy6'ext

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
€C [leknapauia npo BIANOBIAHICTS € A0CTYNHA Ha :

https://tiny.pl/r5kz9
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Olvassa el a haszndlati |A terméket megvizsgaltik
utasitdst, tartsa be a benne | és az megfelel az az Eurdpai
taldlhaté figyelmeztetéseket | Unié  teriletén érvényes
és biztonsdgi szabélyokat. | elirasoknak.

4. Méret
A ruha a felvételekor nem korlétozhatja vagy nehezitheti a
felhasznal6 mozgési képességeit. A méretet a termékhez
mellékelt testalkat méret tablézat alapjdn kel kivélasztani,

NEO
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aterméket.
Atermék nem igényel megsemisiést,

7. Csomagolas
A csomagolds egy darab ruht tartalmaz, meghatérozott
méretben.

6: a gyartd ége, tipus,
modell, méret és a termék dsszetétele.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
iMBRR(AMINTE DE PROTECTIE

MODEL: 81-236
1. Destinati t it
Produsul este folosit pentru a proteja corpul uilzatorului impotriva  intrfinere prevad alfel
riscurilor g cm Recomandari de intretinere detaliate
arfi care nu au un caracter

Produsul a fost supus evalusri conformitafi pe baza normei EN 150
13688: 2013. Este un produs de protectie individuald din categoria |
cuostructur simpl, in conformitate u Regulamentul U 2016/425,

a7 | 2| o

&

NAVOD K POUZITI
OCHRANNE ODEVY

MODEL: 81-236

1. Poufiti:
Vjrobek je uréen k ochrané téla usivatele pred mechanickjmi
tiziky (napF. odFeniny) a pred minimalnimi riziky, jako jsou
napf. atmosférické faklory, které viak nejsou mimofadné
nebo extrémni.

Vjrobek byl podroben hodnocent shody podle normy EN 1SO
13688:2013. Podle nafizeni EU 2016/425 se jedna o osobni
ochranny prostFedek jednoduché konstrukce I. kategorie.
Vidy byste méli posoudi, zda vzhledem k pracovnim
podminkém poskylue  vjrobek dostateénou _ ochranu.

Trebuie intotdeauna evaluat dach produsul oferd o protecte adecwats | a se spala Glagila | PO )
n condifile de lucu date. Nerespectarea indicatilor cuprinse in | latemp. de | nualbii temp. max. de “5_‘(3 in ""‘}“”“‘"
instructiuni sau selectarea incorects a hainelor pentru condifile si 40°C q5peg |UScatoreu - chime
. - " tambur
6. Conditii de transport, depozitare si eliminare

2. Componentele materiale:
Materialul principal: 98% Bumbac 2% Spandex
Materialul suplimentar: 100% Poliester

3. Modul de utilizare:

nainte de.utlzare verficali starea tehnicd i, in spedal, daca
imbricimintea: nu este rupts, patats cu substante inflamabile;
dack toate dispoztivele e fxare sunt in stare de funcionar §i daca
imbracaminteaeste ompleta

Produsul poate futlzat pe o periada nedeterminats.

fisurilor, gaurilo,custurilor rupte, lementelordefre dterioratesau
altor elemente, imbracaminteais pirde caracteru tltar,

No utiiza podusul dac in contact cu pielea cauzeaza simptome de
alergie sau -a deteriorat,

ATENTIE!

Imbracamintea nu potejeaza impotrva peiclelor cum ar f:impactl,
apa, temperatura rdicata 5 temperaturd scizut, focul, substantele
chimice, acizii.

privire a acest subiect

A se pastra fntr-un loc curat i uscat, departe de substante caustice,
solventi sau vapori de solventj, fira acces directi a razelor solare, la
temperatura camerei si 0 umiditate relativa a mediului inconjuritor
de maximum 90%

Perioada maxima de depozitare este de 5 ani.

In timpul transportului si depozitarii, se interzice strivirea cu alte
produse sau materiale mai grele, deoarece acest lucru poate duce la
deteriorarea produsuli.

Produsul nu necesita eliminarea.

7. Ambalajul

Ambalajul conine o piesa de imbréciminte de o anumita masurs. Pe
ambalaj se af: datele de contact ale productorulu; tipul, modelul,
mésura s compozitia materialulu produsulu

A (]

58

| ® & g
MentielAse | Aentiel | Polietienade | Avetigiide
atenie

feridecopil. | Pericolde | joasa densitate.
sufocare.

8. Entitatea

®» ® & | @

1] q3

Figyelem! | Figyelem! | Alacsony | Ugyeliena
Oviaa | Megfulladds | srtiségi | tisztaségra.
5l. | veszélye. polietilén.

8. Felelds alany
(GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

i Al a:

a
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

Cititi instructiunile de utilizare, | Produsul a facut obiectul
respectati  avertismentele i | evaludri conformitafi s respects
conditile de sigurants confinute | standardele aplcabile n Uniunea
inacestea. European.

4. Marimea:

Dup imbricare, hainele nu trebuie 3 limiteze sau sa impiedice
apacitatea de miscare 2l utiizatorului, Marimea trebuie selectats pe
baza tabelului de masri ale corpului atasat produsulu, finand cont de
mérimea imbracimintei purtate de obiceide utlzato.

5. intretinerea

NEO
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GRUPA TOPEX Sp. z oo Spitka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

UE Declaratia de conformitate este disponibila la:
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

i pokyni obsazenich v névodu nebo Span volba
odév pro dané podminky a providéné price mie mit za
nésledek snizeni nebo ztratu Géinnosti ochrany.

2. Materidlové sloZeni:
Hlavni material: 98% bavina 2% spandex
Dalsi material: 100% polyester

3. Zpissob pouzivéni:
Pred pouzitim zkontrolujte technicky stav, zejména zda
odgv nen: roztrzeny, zne&iéténg hoflavyimi létkami; zda jsou
viechna zapinani funkéni a zda je odv kompletni.

Vrobek miize byt pouzivén bez asového omezent.

Neni dovoleno samostatné upravovat vjrobek. V. pipads
jakychkoliv  mechanickjch poskozeni, prodeni,  dér,
roztrzenjch prositi, poskozenjch zapinant nebo jinych prvka
nen iz obleZenf vhodné k pouzivén.

Nepouzivejte vyrobek, pokud pii kontaktu s ki vyvolava
alergicke priznaky nebo byl poskozen.

POZOR!

0dév nechréni proti rizikim, jako jsou ndrazy, voda, vysokd a
nizké teplota, ohef, chemikalie, kyseliny.

Nekteré chemické létky mohou vyrobek poskodit. Podrobnéjsi
informace o tom vyhledejte u vjrobce.

B0 Ce

5. Udrzba
$téni nepouzivejte brusné materialy a agresivni
detergenty, ledaZe zvl&Stni doporuZeni pro Udrzbu
stanovi jinak.
Podrobné doporuZeni pro ddrzbu

7 | K| <O | B

Vyrobek
- o | Zehleni pii | se mize | nesmise
pranipfi | zékaz |2
40°C | belent

p suditv | chemicky
150°C | bubnové |  istit

susicce
6. Podminky prepravy, skladovani a recyklace

Uchovéveite na suchém a Eistém mists, oddélens od Zravych
Iétek, rozpoustédel nebo vipart z rozpoustédel, bez primého

slunetniho zafeni, pri pokojové teplot? a relativni vihkosti

okoli nepekratujict 90 %

Maximalni doba skladovan &ini 5 let.

Behem prepravy nebo skladovéni nepfitlatuite vyrobek

jinymi. téZ8imi vyrobky nebo materidly, jelikoZ mize dojit k
poskozent vjrobku.

Recyklace tohoto vyrobku nenf vyzadovana.

7. Baleni

Baleni obsahuje jeden kus odévu v uréité velikosti.

Obal obsahuje: kontaktni idaje virobce, typ, model, velikost a
materidlové slozeni vjrobku

& @ & @

Prettéte i ndvod k obsluze | Vyrobek byl podroben
arespekujte uvedend v nm | postupu posuzovéni shody a
upozoméni & bezpetnostni | splfuje standardy platné na
pokyny! dzemi Evropské unie.

4. Velikost:

0dév po obleZen’, by nemél omezovat ani ztéZovat pohybové
monosti uivatele. Velikost by méla byt zvolena na zsklads
pripojené k vjrobku tabulce rozméri postavy, s pihlédnutim k.
velikosti odévu, kterou uzivatel obuykle nosi.

NEO
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Pozor! Pozorl | Polyethylen | Udriujte v
Uchovavejte | Nebezpeti | s nizkou distots
mimo dosah | uduent. hustotou

dati
8. § subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spétka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4

EU prohlégent o shod je k dispozici na:
htps://tiny.plrSkz9

neo-tools.com

NAVOD NA POUZITIE
OCHRANNY ODEV

MODEL: 81-236

1. PouZitie:
Produkt slii na ochranu tela pouzivatela pred mechanickymi
rizikami (napr. odermi) a minimalnymi rizikami, ako
s atmosférické Cinitele, ktoré nie si vynimogného ani
extrémneho charakteru.

Vykonalo sa posidenie zhody produktu zaloZené na norme
EN IS0 13688:2013. Ide o individulny ochranny prostriedok
Kategrie I s jechoduchou kenstrukciou v silade s nariadenim
E02016/425.

Vidy je potrebné posidit, Gi vjrobok zarufuje ochranu
primerand pracovnym podmienkam. Nedodrziavanie pokynov
nachdzajticich sa v navode alebo nesprévny viber oblecenia
vzhtadom na podmienky  vykondvanti pracu méZe mat za
nésledok zhorSenie alebo nedostatocn( Gcinnost ochrany.

2. Materiélové zloZenie:
Hlavng material: 98% bavina 2% spandex
Dodatoénj material: 100% polyester

3. Pokyny na pouzivanie:

Pred pousitim skontrolujte technicky stav, najma & odev
nie je roztrhnuty, zneisteny horlavjmi latkami; & si vietky
zapinania funkéné, i je odev kompletny.

Produkt mozno pouzivat €asovo neobmedzene.

Vyrobok nie je dovolené samovolne upravovat. V. pripade
akjchkolvek  mechanickich ~poskodeni, prasknuti, - dier,
roztrhanych $vov, poskodenych zapinani alebo injch prvkov
odev prestva byt vhodny na pouite.

Produkt nepouzivaite, ak v kontakte s pokozkou vyvoldva
alergické priznaky, alebo je poskoden.

POZOR!

Obleenie nechréni pred nebezpetenstvami, ako s nérazy,
voda, vysokd a nizka teplota, ohef;, chemikalie, kyseliny.
Niektoré chemické létky mdzu na vyrobok pasobit Skodlivo.
Podrobnejie informécie na tito tému vém poskytne virobca

B0 ce

Precitajte si navod na|Produkt bol podrobeny
obsluhu, dodrziavaite | postideniu zhody a splia
strahy a  bezpeénostné | normy platné v Eurépskej
pokyny, ktoré sa v fiom | Gnii.

nachadzaji.
4. Velkost:
Odev by po obleceni nemal obmedzovat ani brani
schopnostiam pohybu pousivatela. Velkost by sa mala vybral
na zéklade k vyrobku pripojene tabulky merania postavy
s prihliadnutim na velkost pouZivatelom bezne noseného

NEO
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oblecenia.

5. Odrzba
Na Eistenie nepouzivajte abrazivne materialy a agresivne
istiace prostriedky - pokial v pokynoch na tdrzbu nie je
uvedené inak.

Podrobné pokyny na idrzbu

SR O S

moze
sasusit | necistite
v bubnovej| chemicky
sulitke
6. Podmienky prepravy, skladovania a likvidacie
Skladujte na Gistom a suchom mieste v dostatone
vadialenosti od Fieravjch latok, rozpustadiel alebo vyparov
rozplistadiel, bez priameho pristupu slnecného Ziarenia, pri
izbovej teplote a relativnej vihkosti okolia maximalne 90 %
Max\malna daha skladnvama je 5 rokov.

Zehiite pri

"E”ZUP,I'C”" nebieltefmax. teplote]
150°C

injm taFSmi vyrnhkam\ dlebo mateidi, pretoze hy mehlu
dajst k jeho poskodeniu.
Vyrobok si nevyZaduje likvidaciu

7. Balenie

Balenie obsahuje jeden kus odevu v urtenej velkosti.

Na obale sa nachadzai: kontakiné tdaje vyrobcu; typ, model,
velkost a materidlové zlozenie vyrobku.

® ® & @

Pozor! Pozor! Polyetylén | Dbajte na
Chréiite pred | Riziko s nizkou istotu
defmi. | udusenia. | _hustotou

8. Zodpovedny subjekt

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Var3ava

EU vyhldsenie o zhode je k dispozicii na :
https://tiny.pl/r5kz9
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NAVODILA ZA UPORABO

VAROVALNO OBLAEILO:
MODEL: 81-236

1. Uporaba:

Proizvod je namenjen zaili telesa uporabnika pred
mehanskimi nevarnostmi (npr. pred odrgninami) in
minimalnimi nevamostmi, kot so vremenski dejavniki, ki niso
izjemni ali ekstremni.

Proizvod je bil ocenjen glede skladnosti s standardom

EN IS0 13688:2013. Je sredstvo osebne zastite kategorije | s
preprosto sestavo v skladu z Uredbo EU 2016/425.

Vedno je treba oceniti, ali proizvod zagotavija ustrezno zaséito
2a delovne pogoje. Neupodtevanje priporoil iz navodil ali
neustrezna izbira oblaila glede na pogoje in izvajano delo,
lahko povzrotita poslabanje ali izpad uZinkovite zasite.

2. Sestavine:
Glavni material: 98% bombaZ 2% spandex
Dodatni material: 100% poliester

3. Natin uporabe:
Pred uporabo je treba preverit tehnicno stanje, zlasti pa, da
obleka: ni strgana, zamazana z madefi snovi;

5. Hramba
Za tigenje ni dovoljeno uporabljati brusnih materialov in
agresivnih detergentov — Ce posebna navodila za vzdrievanje
ne doloZajo drugate.

Posebna navodila za vzdrievanje

=X =0 =

liatipri | o
Pratipn | e peli susite | e St
temp. 40°C maks. | 3% kemiéno
T |susiniku
6. Pogoji za prevoz, skladiséenje in

odstranjevanje
Hraniti v Eistem in suhem mestu stran od jedkih snovi,
razredéil ali hlapov razredil, brez neposrednega dostopa
sonénih Zarkov, pri sobni temperaturi in relativni viagi okolice,
ki ne presega 90 %.

da 50 vsa zapetja ustrezna, da je obleka popolna.
Proizvod nima dolocene Zivljenjske dobe.

Proizvoda ni dovoljeno samostojno spreminjati. V' primeru
mehanskih poskodb, razpok, lukenj, raztrganih  Sivov,
poskodovanih pritrdilnih elementov ali drugih elementov,
oblailo ni primerno za uporabo.

Izdelka ne uporabljajte, Ge v stiku s koo povzroi alergio al
je poskodovan.

POZOR:

Oblailo ne varuje pred nevamostmi, kot so udarci, voda,
visoka in nizka temperatura, ogenj, kemikalije, kisline.
Dologene kemijske snovi lahko skodljvo vplivajo na ta
proizvod. Podrobne informacije v zvezi s tem so na voljo pri
proizvajalcu.

C1i] Ce

Preberite navodila, | lzdelek je bl predmet
upotevajte v njih navedena | ocenjevanja ~skladnosti in
vamostna  opozorila in |izpolnjuje  standarde, ki
pogoje! veliajo na ozemlju Evropske

unije,

4. Mere:

Oblatila ne smejo omejevati ali ovirati gibalnih sposobnosti
uporabnika. Velikost je treba izbrati na podlagi pregledhice
velikosti, ki je pritriena na izdelek, ob upoStevanju velikosti
oblatil, ki jih na splogno nosi uporabik.

NEO
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Najdalj3e obdobje skladiSZenja je 5 et
Na izdelek med prevozom ali hrambo ni dovoljeno pritiskati
2 drugimi tezjimi izdelki ali materiali, saj to lahko poskoduje
izdelek.

Izdelek ne zahteva reciklae.

7. Embalaza

Embalaza vsebuje en kos oblatila doloZene velikosti

Na embalai se nahajajo: kontakini podatki proizvajalca tip,
model, velikost i sestava izdelka.

® ® & @

Pozorl Pozor | Polietilen nizke | Varijte
Varovatipred | Nevarnost | gostote. okolje
oroki, | zadusitve.

8. Odgovorni subjekt
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA
APSAUGINIAI DRABUZIAI

MODELIS: 81-236

1. Paskirtis:
o

pateidimy pavojaus (pvz,, nubrozdinimy) ir minimaliy pavojy,
tokiy, kaip pvz., almosferos veiksniy, kurie néra Sskirtinii
ar ekstremalis.

Gaminio atitikties vertinimas atliktas pagal norma IS0 13688
2013, Taiyra individuali | kategorijos, paprastos konstrukcios
apsauginé priemone, atitinkanti ES reglamenta 2016/425.
Visada reikia fvertint i isitikint, kad gaminys utikrina
relkiama  apsauga, mumatylo darbo salygomis. Del
instrukcijoje pateikty  rekomendaciy nepaisymo arba
konkreioms darbo  salygoms bei numatytam darbui
netinkama pasirinkto darbo drabuio, jo apsauginés savybes
gali pablogeli taip pat drabufio apsauga gal biti visidkai
neveiksminga.

2. Panaudotos medZiagos:
Pagrindiné medZiaga: 98% medvilné 2% elastanas
Papildoma mediaga: 100% poliesteris

3. Naudojimas:

Prie% naudodami patikrinkite technine bikle, o ypatingai: ar
drabuis nesuplySes, neaptaskytas degiomis medziagomis,
visus uZsegimus, ar nesugede taip pat, ar yra visas
komplektas.

Drabuio naudojimo laikas neterminuotas

Gaminys negali biti savavalikai modifikuojamas. Deél bet
kokiy mechaniniy paZeidimy, jtrikimy, atsiradus skylems,
suplysus sialems, jeigu pazeidziamos tvirtinimo detales ar kiti
elementai, drabuziai tampa netinkamais naudoti.

Nenaudokite gaminio, jeigu dél jo salyéio su oda kyla alergines
reakcijos arba jis yra pazeistas.

PASTABA!

DrabuZiai neapsaugo nuo tokiy pavojingy veiksniy kaip
smigiai, vanduo, aukita ir Zema temperatara, vanduo, ugnis,
chemines medziagos, riggtys.

Kai kurios cheminés medfiagos gali pakenkti gaminiui.
Dél gsamesnes informacijos, Sivo Klausimu, kreipkités |

Dﬂ ce

Perskaitykite  naudojimo | Produktas buvo jvertintas ir
instrukcija  bei  laikykités | atitinka Europos Sajungoje
vist joje pateikty ispejimy ir | taikomus standartus.

saugos salygu.

4. Dydis:
Drabugis negali biti nei per platus, nei per siauras, apsivilktas

NEO
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drabuzis negali varzyti déviniojo asmens judesi.
Dydis turéty bati parenkamas pagal gaminio pateikta dydziy
lentele, atsizvelgiant | drabuZiy, kuriuos vartotojas paprastai
naudoja, dydi.

5. Priefiira
Valymui nenaudokite Siurktiy mediagy ir ésdinanciy
skystiy, nebent konkregios prieidros nstrukcijos
nurodo kitaip.

Detalizuotos prieZiaros rekomendacijos

@ | 4 | s

K

Maksimali

"

Skalbti 40°C skalbimo | S22 | Nevalyg

Nebalinti " | dhovinti ;

vandenyje driowyklgie| MK
i 50 yklej

6. P i laikymo ir

rekomendacijos

Laikykite Svarioje, sausoje vietoje, atokiau nuo ésdinaniy
medsiagy, tirpikliy arba tirpikliy gary, apsaugotoje nuo
salés spinduliy vietoje, patalpoje, kurioje vyrauja kambario
temperatira, o oro drégnumas nevirsija 90%.

Maksimalus sandéliavimo laikas yra 5 metai
Transportuojamo arba sandéliuojamo  gaminio negalima
prispaust kitas, sunkesniais daiktais, kadangi esant tokioms.
aplinkybéms gaminys gali bati pazeistas.

Gaminio utilizuoti nereikia.

7. Pakuoté

Pakuotéje yra vienas, nurodyto dydio drabuzis.

Ant pakuotés yra nurodyta: kontaktiniai gamintoji duomenys,
tipas, models, dydis taip pat gaminio mediagy sudétis

® ® &

Demesio! Demesio! MaZo tankio | Rapinkites
Saugotinuo | Uzdusimo | polietilenas. Zvara

vaiky. pavojus.
8. Atsakingas subjektas

GRUPE ,TOPEX" Sp. z 0.0. Komanditin bendrové, g.
Pograniczna 2/4, 02-285 Varsuva

ES deklaracija dél atitikties yra prieinama ne:

https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com



LIETOSANAS INSTRUKCIJA
AizsARGAPGERBS

MODELIS: 81-236

1. Izmantoana:

Produkts ir paredzéts lietotzja kermena aizsardzibai no
mehaniskajiem riskiem (piem., nobrazumiem) vai_ tadiem
minimalajiem riskiem ka laika apstakl, kuriem nav iznémuma
vai ekstremalais raksturs.

Produktam ir veikts atbilstibas novértgjums saskana ar
standartu

EN IS0 13688:2013. Tas ir vienkarias konstrukcijas |
kategorijas indvidualas aizsardzibas lidzeklis saskana ar
Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/425.
Vienmér jaizvérté, vai produkts nodrogina darba apstakliem
atbilstogo aizsardzibu. LietoSanas instrukcila ietverto prasibu
neievéroSana vai arf veicamajiem darbiem un to apstakliem
neatbilstosa apgerba izvéle var sekmét  aizsardabas
pasliktinaanos vai tas izzuanu

2. Materialu sastavs:
Galvenais materials: 98% Kokvilna 2% Spandekss
Papildmaterials: 100% Poliesters

3. Lieto3ana:

Pirms lietosanas parbaudit produkta tehnisko stavokli, it
Tpasi, vai apgérbs nav saplésts, vai apgerbam nav viegli
uzliesmojoso traipu, vai visas aizdares ir funkciongjosas, vai
apgerbs ir pilnigs.

Nedrikst patvaligi parveidot produktu. Jebkadu mehanisko
bojajumu, plisumu, caurumu, saplésto 3uvju, bojato aizdaru
vai citu elementu gadijuma apgérbs zaudé piemérofibu
lietosanai.

pievienotajai izméru tabulai, nemot véra apgérba izméru, ko
lietot3js parasti nésa

5. Kop3ana
TirfSanai nedrikst izmantot abrazivus materialus un agresivus
mazgasanas lidzeklus, ja vien fpasie kopSanas nosacijumi

1o nenosaka citadi

Tpaie kopSanas nosacijumi

| a9

gludinat
mazgat 40°C | aizliegts '"::":;':’“ laizliegts i
temp. balinat s velas | kimiski
laugstaka par| e
150°C
6 3 a un a
nosal

Uzglabt fira un sausa vieta, drosa attaluma no kodigam
vielam, EKidinatajiem un to tvaikiem, no tieSo saules staru
ietekmes pasargata vieta istabas temperatira, relativa
mitruma, kas neparsniedz 90%

Maksimalais uzglabaganas laiks ir 5 gadi.

TransportéSanas un uzglabaSanas laika nedrikst saspiest
produktu ar citiem smagakiem produktiem vai materialiem,
jo tie var bojat produktu. Produktam nav nepiecieSama
utilizacija.

Nedrikst & ar adu rodas alergiska:
reakcijas vai ja produkts i bojats.
IANIBU!

Apgerbs neaizsarga no tadiem riskiem ka sitieni, augsta un
7ematemperatira, idens, uguns, Kimiskas vielas, skabes.
Dazas Kimiskas vielas var negafivi ietekmét produktu
Detalizétu informaciju par 30 temu var sniegt raotajs

7.

lepakojuma ir noteikta izméra viens apgérba gabals.

Uz iepakojuma ir noradit:rafotaja kontakidati; produkta tips,
modelis, izmérs, ka ari materialu sastavs.

® ® & @
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Izlasit lieto3anas instrukciju, | Produktam ~ ir  veikta
ievérol  taja ietvertos |atbilstibas  novérté3ana,
bridingjumus un drodibas [un tas izpilda standartu
nosacijumus prasibas, kas ir spéka
Eiropas Savieniba

4. lzmérs:
Apgérbam nevajadzétu ierobezot vai apgritinat lietotaja
kustibas. lzmérs ir japiemekls atbilstosi produktam
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Uzmanibu! | Uzmanibul | Zemablivuma | Rpjeties
Sargatno | Nosmaksanas | polietiléns | par tiribu
bérniem risks
8. Atbildigais uznémums

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
VarSava, Polia.

ES deklaricija par atbilstibu ir pieejams vietnd:

https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

KASUTUSJUHEND

KAITSERIETUS
MUDEL:81-236

1. Kasutusala:

Toode on méeldud kasutaja keha kaitsmiseks mehaaniliste
vigastuste (naiteks marrastuste) eest ja naiteks ilmastikuga
seotud ohtude eest, mis ei ole erandliku ega ekstreemse
iseloomuga.

Toodetud kooskolas normiga EN 1SO 13688:2013. Tegemist
on | Kategooria isikukaitsevahendiga, mille ehitus on lihtne
maaruse UE 2016/425 kohaselt.

5. Hooldamine
Toote i tohi kasutada g
kui just

ei ole deldud teisiti.
Eri-hooldusjuhised

| & 0|5

Kasttaja peab alati hindama, kas toode tagab
todtingimustes vajaliku kaitse. Kasutusjuhendis sisalduvate
juhiste eiramine vai tatingimustega sobimatu toote valimine
voib pohjustada ohuolukorda ja jétta t6btaja piisava kaitseta.

2. Materjal:
Pohimaterjal: 98% puuvill 2% spandex
Lisamaterjal: 100% poliiester

3. Kasutamine:

Enne kasutama asumist kontrollige toote tehnilist seisu,
eelkdige seda, kas riietus ei ole rebenenud, méardunud
tuleohtlike ainetega, kas kaik kinnitused on tokorras ja kas
toode on terviklik.

Toodet vdib kasutada tahtajatult.

Toodet ei tohi iseseisvalt imber teha. Mistahes mehaaniliste
kahjustuste, |Ghede, ~aukude, rebenenud  Gmbluste,
kahjustatud kinnituste voi muude elementide korral kaotab
toode kasutuskalblikkuse.

Arge kasutage toodet juhul, kui see pahjustab kokkupuutel
nahaga allergiailminguid i on kahjustatud.

TAHELEPANU!

Toode ei kaitse selliste ohutegurite eest nagu loogid, vesi,
korge ja madal temperatuur, tuli, kemikaalid happed.
Teatavad kemikaalid vdivad toodet kahjustada. Selle kohta
saae tapsemat infot tootjalt.

esta wikida | €ONi | mitte
(efnpw mitte kuivatada| kasutada
wuril 40 P2lgendadaly e o |rummel- | keeilst

kuivatis | puhastust
hoiustus- ja

ingimused
Hoida puhtas ja kuivas kohas, eemal soovitavatest ainetest,
lahustitest ja lahustiaurudest. Kaitsta otsese paikesekirguse
eest. Hoida toatemperatuuril ja suhtelise Shuniiskuse juures
kuni
Ladustamise maksimazlne aeg on § aastat.
Transpordi ja hoiustamise ajaks ei tohi tootele asetada teisi
raskeid tooteid v6i materjale, sest see vaib toodet kahjustada.
Toode ei vaja uiliseerimist.

Pakend sisaldab ihte pakendil naidatud suuruses roivaeset.
Pakendil on toodud jargmised andmed: tootja kontaktandmed;
toote tiiiip, mudel, suurus ja materjali koostis.

® ® & @

Tahelepanu! | Tahelepanu! | Vaikese | Hoolitsege
Hoidke lastele | Lambumisoft | tihedusega | puhtuse

1] ce

Lugege kasutusjuhend abi | Tootele  on tehtud
ning jargige selles toodud | vastavushindamine  ja
hoiatusi ja ohutusiuhiseid. | see vastab Euroopa Liidu
territooriumil  kehtivatele

standarditele.

4. Maddud:

Toode ei tohi seljas olles pilrata ega raskendada kasutaja
likumist. Suurus tuleb valida vastavalt tootega kaasas olevale
motdutabelile, vdttes aluseks raivanumbri, mida kasutaja
tavapraselt kannab.
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polietileen | eest.

kohas.
8. Vastutav asutus

GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

ELi deklaratsiooni kohta vastavuse on saadaval
aadressil:
https:/tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

WHCTPYKLUA 3A YNOTPEBA
3awurHo obnekno

MOJEN: 81-236

1. Npunomenue:

Mpopykrst

OF MeXaHMHHI OMACHOCTIA (HATP. OMTIBAHHR) M. MUHIMATHI

ONACHOCTY KaTO TMOCQIEPHI BAMAHAA, KOWTD HAMAT YHMKaneH

HITO EHCTpeMeH XapaKTep.

TIpOAYKTST € 61N NOJVIONEH Ha OLEHKa Ha CLOTBETCTBUETO Bb3

ocHoBa Ha cranapT EN IS0 13688:2013. llpencrasniea cpencrso

33 NW144a 3ALLNTA OT KATETOPUA | C MIPOCTA KOHCTPYKLYA CLIIACHD

Pemament EC 2016/425.

Buary TpAGB [ia Ce NpeLeHH, lanK U3NENUETD ocHTypABa

ChOTBeTHATa, OTFOBAPALIA HA YCTOBUATA 3 paboTa, 3alTa.
va nocodeHn B wm

PaboTHM AEMHOCTM MOKe fia A0Befe AO BNOWABAHE WM JUNCa
Ha eexTBHa 3auMTa.

2. Coeras:

OcHosen Matepuan: 98% Mamyk 2% Canpenc
[lombaHwenen atepwan: 100% Nonvectep

3. Hauuw Ha ynotpe6a:
Mpegu vonomasawe Tps6aa fa TOBEPHTE  TEXHAYECKOTO
CLCTOYE, 3 NO-CTEUaTHO RATH OGTENTOTD: He ¢ PasKLCaHo,
SAMLRCEHO C NECHO3ANANAMM  BEWSCTBS;  AATM  BCHKIA

NPOAYKTa TaBMMLA 33 PaIMEPH Ha QUTYPaTa HaTo Ce B3eMe
NPeABHA pasMepa Ha OBMEKTONO, KOETO OBKHOBEHO HoC
noTpeGiTens.

40°C

5. Mopapbika
MaTepuany  arpecuBHy [ETEPreHTY - 0CBeH aKo T0Ba He Ce.
NpenopL48a B yKa3aHyATa 3a NOAAPHKA.
MaKCHMaNHa | MOwe A3
nawece cywms
metm
u3bensa | 3a magene |6apadanta
MMdeckm|
6. YcnouA 3a TPaHCMOPTMPaHe, CbXpaHeHue W
oesspempane
PaSMKNAWLN BEUIECTBA, PASTBOPUTENM WM U3NAEHUA Ha
pasTBOpHTENM, Ge3 AMPeKTEH AOCTBN Ha CTbHYCEM MM,

3a nouwcTBaKe He GMBa Aa ce vanon3BaT a6pasBHH
TlonpoGHM ykasakwA 3a NOAAPBHKA
laa ce nepe o naece
150°C | cywmnin
[la ce CoXpaHABA Ha YMCTO M CyXo MACTO, Aaney oT
8 craitia eMnepETRS 1 TP TG ST 12
90%.

panw
IpORYKTET MOe R Ce Hanon3sa Geacposto

Benywait
Ha KKBHTO 1 2 6WT0. MEXGHIHU YBPENGIHIR, MyKHaTHHN,
[YNKY, Pa3KBCaHN (LIEBOBE, NIOBPEJIEHY 3KOMHANKM WM [pyTYA
eTeMeHT, OBTEKTOTO He @ FOGHO 3 YTOTpeG.

IPOAYKTST He 6a A2 Ce V3NON3B3, KO TP KOHTAKT C KONGTa

BHUMAHVE!
OBMeKTOTO He NPeANA3a O TaKNBA ONACHOCTH KATO:YAP, BORG,
GHCOKa M HIACKA TEMTEPRTYPa, BOTA, O, XHMIKATH, KACETVM.
HAWO XUMVECHM BEULECTBa MOTaT A 0KABaT BPAHO BIVRHYE
aepry Tasu Tema TpAGea fia
THPCUTE MU TPOSBORTeNS.

B0 q3

Npowerere. mAcTpyKATa 3a | Uagenviero e 6410 nognorero
ofcnyHBaHe W CassaiiTe | Ha OURHKG Ha CLOTBETCTEAETD
COMMPHGUIATE C B HER| W OTTOBIPA Ha CTRHATATE,
NPRLYNPEIAEHHR W NPaBNNA | NEFCTEALMA Ha TepUTOPHATa Ha

4. Pasmep:

Creq o6nsae 06neKnoTo We GMBa fa OrpaHMYaBa HATO
a SATPYAHABA [BMMEHUATA Ha NOTpEGMTeNA. Paseptr
TpAGEa A2 6bAe UIBPaH B3 OCHOBA Ha MPHTOHEHT KM

NEO
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Makciansur cpm( 33 Cuxparienme e 5 ropuH.
10 BpeMe Ha TPaHCNOPTUPaHE 1 CHIGAMPaHE NPOAYKTET He 61Ba
A Ce NPUTICKa C ApYTIA, NO-Teskkin MPORYKT WNWA MaTepHank,
THiA Kao T0Ba MOJKe 12 Fl0Befie 710 NOBPEMAHETO My.
IPOAYKTST He Ce HyHaae 0T oGe3BpeNaaHe.

7. Onaxoska

OnakoBKaTa CoALpH@ eaud Bpofi 06neKno, B onpeaeneH

pasmep.
BLpXy ONGHOBKETA Ca HaHeceHH: AGHHATE 33 KOWTaKT
Wa NPOM3BOQMTENs; TN, MOLEN, pasMep W ChCTaB Ha
MaTepHaTHTE B NPORYKTa.

® @ & @

Buavanvel fla | Bunwariel | Monverwnen | puere

cenasu faney | OnacHocT o | ¢ Hutcka cesa
OTfOCTLNAKa | yayWwaBaHe. | NMLTHOCT. | uucToTara
feua.

8. OtroBopHa cTonaHcKa eAMHUUA

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

B EC feknapauwra 3a coTseTcTame e Ha
pasnonowenme B:

https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

UPUTE ZA UPOTREBU
.

ZASTITNA ODJECA

MODEL:

1. Primjena :

Proizvod slufi za zatitu tiela korisnika od mehanitkih
ostecenja (npr. od grebanja) te od minimalnih opasnosti
kao Sto su atmosferilje koje nisu izuzetnog ili ekstremnog
Karaktera.

Ocijenjena je sukladnost proizvoda na temelju norme

EN IS0 13688:2013. Proizvod je sredstvo individualne zasite
1 kategorije jednostavne ~konstrukcie u skladu s odlukom
EU 2016/425

Uvijektreba ocijenitida l proizvod osigurava zastitu adekvatnu
do uijeta rada. NepoStivanje preporuka sadrzanih u uputama
ili nepravilna prilagodba odjece do jeta i vrste izvodenih
radova, moZe imati za posliedicu smanjenje ili nedostatak
utinkovitosti zastite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal: 98% Pamuk 2% Spandex
Dodatni materijal: 100% Poliester

3. Natin koristenja:

Prije uporabe provjerite tehnicko stanje, a prije svega da li
odje¢a nije potrgana, zaprijana lako zapaljivim supstancama,
jesu l svi zatvarai ispravni, je li odje¢a kompletna.

Proizvod nema odreden rok trajanja.

Zabranjeno je samostalno modificirati proizvod. U sluéaju bilo
kojih mehanickih ostecenja, puknuca, rupa, rastrganih 3avova,
odtecenih zatvarata ili drugih elemenata, odjeca vise nije
prikladna za uporabu.

Proizvod nemojte upotrebljavati ako prilikom kontakta s
kozom uzrokuje alergijsku reakeiju il ako je ostecen.

POZOR!

Odjeca ne 3titi od opasnosti kao §to su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, kemikalije, kiseline.

Neka kemijska sredstva mogu $tetno utjecati na proizvod.
Detaljne informacije potraite u proizvodata

B0 g3

Proitajte upute za uporabu, | Proizvod je ocijenjen s
postuite  upozorenja i | glediSta  sukladnosti i
sigurnosne uvjete koje su | ispunjava standarde koji su
sadrzane u uputama. na snazi u Europskoj uniji

4. Velitina :

Odjeca nakon stavljanja ne bi smjela ogranicavati motoricke
moguénosti korisnika. Velicinu treba odabrati na osnovi tablice
s rezultatima mjerenja siluete prilozene proizvodu uzimajuci u
obzir velicinu koju inage nosi korisnik

NEO
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81-236

5. Odrzavanje
Za Eiééenje ne upotrebljavaite abrazivne ili agresivne
deterdzente - osim ako detaljne preporuke za odrZavanje
odreduju drugatije.

Posebne preporuke vezane za odrfavanje

e | 2 &

moguce
max | M

panien suSenje u| zabranjeno

o dgec |1 i GE . nubrast kemisko
e | susil | ciscenie

rublja
6. Uvjeti transportiranja, Zuvanja i zbrinjavanja
Cuvajte na Eistom i suhom miestu, dalje od nagrizajucih
supstanca, otapala i para otapala, bez direktne ekspozicije na
sunce, na sobnoj temperaturi | relativnoj vlaznosti okoline
koja ne premasuje 90%.

Maksimalno vrijeme skladistenja iznosi 5 godina.

Tijekom transporta i skladistenja na proizvod nemojte stavljati
druge tefe proizvode ili materijale jer bi moglo do¢i do
odtecivanja proizvoda.

Proizvod ne zahtijeva zbrinjavanje.

7. Pakiranje

Pakiranje sadréi jedan komad odjece odredene velicine.

Na pakiranju su navedeni: kontaktni podaci proizvodata; tp,
model, velicina, te sastav materijala proizvoda.

® ® & @

Pozor! Pozor! Polietilen male Brini o
Cuvajte van | Opasnost od gustoce. Cistodi

dohvata | guienja.

diece.

8. Odgovorni subjekt

GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. [d.0.0.] Sp. k. [komanditno drustvo] ul.
Pograniczna 2/4, 02-285 Var3ava

EU Izjava o sukladnosti je dostupna na :
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

UPUTSTVO ZA UPOTREBU
,

ZASTITNA ODECA
MODEL: 81-236

1. Upotreba

Proizvod j mehanie

tljanje) i minimalnih opasnosti poput atmosferskih initaca
koji nemaju izuzetan il ekstreman karakter.

Proizvod je uskladen sa zahtevima norme

EN IS0 13688:2013. Predstavlja sredstvo za zaStitu
individualne kategorije |

0 jednostavnoj konstrukciji u skladu sa odlukom EU 2016/425.
Uvek treba proceniti da li proizvod ispunjava zahteve za
zaiity na datom poslu. Nepridriavanje saveta koji se nalaze
U uputstvu, ili o3 odabir odece prema uslovima i poslu
koji se obavlja, moZe dovesti do pogorsanja ili nedostatka
efikasnosti zatite.

2. Sastav materijala:
Glavni materijal 98% Mavys 2% Cnangerc
Dodatni materijal: 100% Monvectep

3. Natin upotrebe:

Pre upotrebe potrebno je proveriti tehnitko stanje, a
posebno da odeca: nije pocepana, poprskana lako zapaljivim
supstancama; da i su svi rajsfer3lusi ispravni, da l je odeca
kompletna.

Proizvod moZe da se koristi neodredeno dugo.

Nije dozvoljeno samostalno menjati proizvod. U sluéaju bilo
kakvih mehanickih oStecenja, poderotina, rupa, otvorenih
Savova, ostecenih rajsferslusa ili drugih elemenata, odeca
gubi svoju korisnost prilikom upotrebe.

Proizvod ne koristiti ukoliko u kontaktu s koZom izaziva
alergiju il ukoliko je ostecen

PAINJA!

Odeca ne Stiti od opasnosti kao Sto su: udarci, voda, visoka i
niska temperatura, voda, vatra, hemikalije, kiseline.

Odredene hemijske supstance mogu imati 3tetno dejstvo na
ovaj proizvod. Detaljne informacije o tome potrebno je zatraZiti
od proizvodata,

1] g3

uzimajuéi u obzir dimenciju odete koju korisnik inace nosi.

5. Konzervacija
Za ciscenje nije dozvoljeno koristiti abrazivne materijale i
agresivne deterdzente - osim ako opsi save za konzervaciju

ne navode drugaie.

OpSti saveti za konzervaciju

SRR

ratina el
P ne | namaks. [°3 ne istit
temperaturi maSini za
21| izbeljivat 23\ pomijski
od 40°C hegeg | susenie
veda

6. Uslovi transporta, Euvanja i upotrebe

Cuvati na Cistom i suvom mestu, dalje od korozivnih supstanci,
razredivata i gasova razredivaca, dalje od neposrednog
uticaja suncevih zraka, na sobnoj temperaturi i viaZnosti
okruzenja koja ne prelazi 90%.

Maksimalni period odlaganja u magacinu iznosi 5 godina.
Zabranjeno je prignjecivati proizvod prilikom transporta i
skladistenje sa drugim teZim predmetima ili materijalima, jer
to moze da osteti proizvod.

Proizvod ne zahteva odlaganje.

7. Pakovanje

AmbalaZa sadrzi jedan komad odece, u navedenim
dimenzijama.

Na ambalai se nalazi: kontakt podaci proizvodaca; tip, model,
dimenzije, kao i sastav materijala proizvoda.

®» ® & &

Paznjal Painjal | Polietilen niske | Brinite 0
Cuvatiod | Opasnost od qustine. Cistoci
dece. qusenja.

8. lice

Profitati  uputstvo  za | Proizvod  je podvrgnut
upotrebu,  pridrzavati  se |ispitivanju  kvaliteta i

upozorenja | saveta za| ispunjava standarde
bezbednost koji se u njemu | obavezujuée na terenu
nalaze. Evropske Unije.

4. Dimenzije:

Odeca, nakon oblatenja, ne treba da ogranicava nit otezava
kretanje i pokrete korisnika. Dimenzije treba biati prema
tabeli za merenje figure, koja se nalazi na postavi proizvoda,
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GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa

Esponcka yuwja fleknapauwja o ycknabenocTu je
RoctynHa wa :

https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

OAHTIEE I'lA TON XPHETH
TPOETATEYTIKH ENAYMAZIA

MONTEAO: 81-236

1. Xpion

To npoid npoopiZeral yia v npoctacia tou xpfiom and v
enifpoon PXOVIKGY  NOPOYOVIGV (X, TpAUpaTIOOGS Tou
5épyaTog) Kal Toug EAGXIOTOUG KIVBIVOUS 1.X. GGG aT00paIpIKo
NIGpAYOVIEC ot oot eV OUYKITGAEYOVIG OTOUG EKIOKTOUG OUTE
oToUg aKpaiou,

To npoidv éxer AdBer mioronoinon Katd 1o npowno EN 1O
13688:2013. Anowhel péoo rokiic npootaciog amig
Katookeuf, Kaatdooeral omv Tn Khdon OUpgWVO pE Tov
Kavovioyd EE un'’ apiByov 2016/425.

BePawBeite 6u 10 npoidv nopéxer Tv kat@Mnkn npootaoia
avédoya e TG ouvBiKes epyaoias, Mn Thpnon twv unoeiEewov
ow napatiBevtat oTig NApOUES oBNYiEg on Kat n enoyh TG
evBupaoiag epyaoiag nou fvat akat@Mnkn yia Tc oWBKEG TG
Xpfong G, evbéxetal va npokahéoel T peicoon Tou eminéSou
NpooTaciag f T i Gnopén TG anoTeAEOaTIKAG MPOOTaGiaC.

2. Yhwd:

Baoiké ulikd: 98% BapBaki 2% Enavié§

Tupnnpopanké uhiks: 100% Nokuearépag

3. Kavéveg xphong:

lpv anb m xpion tou npoiovio EAEyEtE TV Kadotaon Tou, Kat
auyHaKpyéve: n evbupooia b pént va gépe oo v i

4. MéyeBo
H evbupiaoia Sev npénet va Buokohede f va neplopiZet g Kivioerc,
Tuvotéal va ené€ete to katéMaho péyedog aUpLVa e Tov
nivaka nou_npocpréta ato npoid, AayBdvovtas undyn o
éyeBog g KaBnpepwic 9opi 0 xphiomc,

5. ®povrisa

Anayopedetal n xphion SiaBpWTKEY Kal anogeoTIKEV
anoppUNEVTIKEY Y1 Tov KaBapIoYS ToU MPBIOVIOG, EKTSG

£V unoBeikvUeTal BIaPOpETIKG OTouG Kavoves ppoviibag.
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MANUAL DE USO
ROPA DE PROTECCION

MODELO: 81-236

1. Aplicacién:

El producto se utiliza para proteger el cuerpo del usuario
contra riesgos mecanicos (por ejemplo, abrasiones) y
riesgos minimos, como factores atmosféricos, que no son
excepcionales i extremos.

El producto ha sido sometido a evaluacion de conformidad
segin la norma EN ISO 13688:2013. Es un producto de
proteccion individual de la categoria | con una estructura
simple segdin el reglamento de la UE 2016/425.

Siempre debe evaluar si el producto ofrece una proteccion
adecuada a las condiciones de trabajo. El incumplimiento
de las instrucciones contenidas en las instrucciones o una
mala seleccién de la ropa para las condiciones y los trabajos
ejecutados pueden causar el deterioro o la falta de proteccion
efectiva.

2. Composicién de la tela:
Tela principal: 98% Algodén 2% Spandex
Tela adicional: 100% Poliéster

3. Modo de aplicacion:
Antes de usar, verfique la condicén técnica, y en partcuar, s la
10510 st sgad,mnctads con usancas nfamabes: i

El pmducw se puede utilizar sin hmne de uempo

estatura adjunta al producto, teniendo en cuenta la talla de la
ropa generalmente utlizada por el usuario.

5. Mantenimiento
No utilice productos ahrzswos 0 detergentes agresivos para
la limpieza, a menos que de

MANUALE D'ISTRUZIONI

ABBIGLIAMENTO PROTETTIVO
MODELLO: 81-236

1. Destinazione d’uso:

Il prodotto & destinato alla protezione del corpo dell'utente
contro rischi di tipo meccanico (ad es. abrasioni) e rischi
minimi quali agenti atmosferici, che non presentino un
carattere eccezionali o estremo.

Il prodotto & stato sottoposto a valutazione di conformita

especifiquen (o contrario

detalladas de
lavar en planchar a | se puede
no A no lavar en
temp.de | o [temp. mx | secaren | 00
40 %) Ge 150C | secadora
6. Condici de i y
tratamiento.

Almacene en un lugar limpio, seco y alejado de sustancias
corrosivas, solventes o vapores de solventes; sin luz solar
directa, a temperatura ambiente y la humedad relativa no
superior al 90%.

El perfodo méximo de almacenamiento es de § afos.

Durante el transporte o almacenamiento, el producto no
se debe prsionar con olros productos o materiales mds

No modificar el su cuenta dafio
mecénico, gietas, agujeros, costuras otas, heblas cafadas, la
ropa deja de ser apropiada para el uso.

El producto no se debe utilizar si en contacto con la piel causa
sintomas alérgicos, o se ha daado.

ATENCION:

La ropa no protege contra amenazas tales como golpes, agua,
altay baja temperatura, agua, fuego, productos quimicos, acidos.
Cletassustancas quimicas pueden causar dafio al producto, Para

TIPOEOXH! A, wnog, poviého, péyeBos kat ki
H vupaoia G npomarsir and oo ki g godon, A n contacte con el fabricante.
vepd, ks Aoya oy e, 5. @5 ) (@ ) ) o}
i . ieg and — L [E c E
e ano Mpoooxa! | Mpoooxd! | MokvaiBnhévio | GpoviiZere
Qudgeoe | Kibwog | xaumdic | tonpoioy Lea el manual de uso, siga|El producto ha  sido
c E pépnonou | maywod. | nukvdtmag | vaeiva las advertencias y las reglas | somelido a evaluacion de la
Bev éxouv Kafiopo. de sequridad incluidas. conformidad y cumple con
NaBéote g obnyieg xpionc, | To npoidv éxer eheypei kai| | MPooBaonta luas vnnErmas en vigor en la
akohoufefte UG ouoréoeig i npog T naitié. nién Europea.

K mpefe ToUG Kaviveg | anarhoes Ty npotinw
aopaleiog nou naparBevial | nou 1oxdouy oty Eupndih
O QUIEG. ‘Evwon.

NEO

TooLS

8. YnciBuvo npdowno
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Spotka Komandytowa, Warszawa
ul. Pograniczna 2/4
H EE fikwon mg ouppépguwong eivat Stabéoiyo oe :
https:/tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

4. Talla:

Después de ponerla, la ropa no debe limitar ni dificultar
las habilidades de movimiento del usuario. La talla debe
seleccionarse baséndose en la tabla de medicidn de la
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pesados, ya g
El producto no requiere tratamiento de residuos:

7. Embalaje

El paguete contiene una pieza de ropa, en una talla
especificada.

EL paquete contiene: datos de contacto del fabricante; tipo,
modelo, tamaito y composicidn del material del producto.

® @ & @

iAtencien! | iAtencién! | Polietilenode | Cuide la
Mantener | Riesgode | baja densidad. | limpieza
alejadode |  asficia.

los nifios.

8. Entidad responsable

GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., ul. Pograniczna 2/4 02-285
Varsovia, Polonia

La declaracién UE de conformidad esta disponible en :

https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

alla norma EN IS0 13688:2013.

Il prodotto & un dispositivo di protezione  individuale di
categoria | dalla struttura semplice, conformemente al
regolamento UE 2016/425.

Valutare sempre se il prodotto assicura un grado di protezione
adeguato alle condizioni di lavoro. Il mancato rispetto
delle avvertenze contenute nel manuale o un'errata scelta
dell'abbigliamento in funzione delle condizioni di lavoro,
pud condurre al peggioramento o la mancata efficacia della
protezione.

2. Composizione del materiale:

Materiale principale: 98% Cotone 2% Spandex

Materiale aggiuntivo: 100% Poliestere

3. Modalita d'uso:

Prima dell'uso, verificare lo stato tecnico ed in particolare
se lindumento: non & strappato, non presenta macchiate
di sostanze facilmente infiammabili; tutte le chiusure sono
funzionanti e l'indumento & completo.

IL prodotto pud essere utilizzato a tempo indeterminato.

Il prodotto non deve essere modificato autonomamente.
In caso di eventuali danni meccanici, crepe, fori, cuciture
strappate, elementi di chiusura o altri elementi danneggiati,
U'indumento perde la sua idoneita all'uso.

1L prodotto non pub essere utilizzato se a contatto con la pelle
provoca sintomi allergici o & stato danneggiato.

ATTENZIONE!

Uindumento non offre protezione contro pericoli quali:
alte o basse temperature, impatti, acqua, fuoco, sostanze
chimiche, acidi.

Alcune sostanze chimiche possono danneggiare il prodotto.
Informazioni dettagliate in merito devono essere richieste
al produttore.

L[] q3

Leggere il manuale |l prodotto  stato sottoposto
distruzioni, osservare le | a valutazione di conformita
avvertenze e le istruzioni di | ed & conforme alle norme in

sicurezza vi contenute. | vigore nell'Unione Europea

4. Taglia:
Lindumento dopo essere stato indossato non deve limitare
0 ostacolare la mobilita dell'utente. La taglia deve essere
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scelta in base alla tabella allegata al prodotto per la
misura del corpo, prendendo in considerazione la taglia
dell'abbigliamento tipicamente indossato dall'utente.

5. Manutenzione
Per la pulizia non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi, a
‘meno che le informazioni dettagliate sulla manutenzione non
indichino diversamente.

Raccomandazioni dettagliate sulla manutenzione

@7 || 5|0

non | stirarea | asciugabile | non
cande- [temp.max.| in | lavarea
gyiare | 150°C | asciugatrice | secco

—
S
i

lavare a
temp. 40°C

6. Condizioni di trasporto, stoccaggio e
smaltimento

Conservare in un luogo pulito ed asciutto, lontano da

sostanze corrosive, solventi o vapori di solventi, privo di luce

solare diretta, a temperatura ambiente ed umidita relativa

dell'ambiente non superiore al 90%.

Il periodo massimo di stoccaggio & di 5 anni

Il prodotto durante il trasporto o lo stoccaggio non pud essere

coperto con altri prodotti o materiali pils pesant, cio pub

portare al danneggiamento del prodotto.

Il prodotto non deve essere sottoposto a riciclaggio.

7. Imballaggio

Limballaggio contiene un indumento della taglia riportata
sulla confezione.

Sulla confezione sono riportati: i recapiti del produttore; il
tipo, il modello, la taglia e la composizione del materiale
del prodotto.

® ® & i

Attenzione! | Attenzionel | Polietilene | Salvaguarda
b [¢

nere Rischio di abassa ‘ambiente.
lontano dalla | soffo- densita.
portatadei | camento.
bambini.

8. Soggetto responsabile
GRUPA TOPEX Sp. 2 0.0. Sp. K. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Varsavia

La dichiarazione di conformita UE & disponibile su :
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

VESTUARIO DE PROTEGAO
MODELO: 81-236

1. Aplicagdo:
0 produto serve para proteger o corpo do utilzador contra
fiscos mecanicos (por ex. abrasdes) e riscos minimos tais
como condicgies atmosféricas ndo excecionais ou exiremas.
0 produto foi sujeito & avaliagéo da conformidade de acordo
com anorma
EN IS0 13688:2013. £ 0 equipamento de protego individual
da categoria |, de estrutura simples conforme com a Diretiva
da UE 2016/425.

sempre necessario verificar se o produto garante a protecdo

anexada ao produto, devendo-se considerar também o
tamanho habitualmente usado pelo utilizador.

5. Conservacdo
E proibido utilizar produtos abrasivos ou detergentes
‘agressivos para limpar a roupa, a ndo ser que as indicacdes
de conservagao disponham em contrério.

Indicagdes de conservagio detalhadas

=X =0

adequada 4 condices de trabalho. 0 das
presentes instrugdes ou a selegdo de roupa inadequada as
condigdes e ao cardter de trabalhos pode levar  deterioragao
ouineficécia da protego.

2. Composicio:
Material principal: 98% Algodao 2% Spandex
Material adicional: 100% Poliéster

3. Modo de utilizagdo:

Antes de utilizar o produto, é necessério verificar se a
roupa ndo estd rasgada, ndo tem manchas de substancias
inflamdveis, se todos os fechos abrem e fecham corretamente
e se a roupa é completa.

0 produto pode ser utilizado por prazo indeterminado.

0 utilizador no pode modificar o produto por conta prépria.
Em caso de quaisquer danos mecanicos, ruturas, furos,
costuras rasgadas, fechos ou oulros elementos danificados,
a roupa ndo pode ser utilizada.

No utilizar o produto danificado ou se causa alergia em
contacto com a pele.

ATENCAO!

A roupa ndo protege contra riscos tais como pancadas, dgua,
alta e baixa temperatura, fogo, produtos quimicos, Acidos.
Algumas substancias quimicas podem afetar o produto. As
informacdes detalhadas acerca disso devem ser procuradas
no fabricante.

PASSAr | permitido | no limpar

. aferoa
Indo utilizar| usar com
lavarasge 04 p
lidvia | méquina | produtos
mtde | g secar | quimicos
150°C 4
es de transporte, armazenamento e

eliminagdo
Armazenar o produto em lugar limpo e seco, afastado de
substancias corrosivas, solventes ou vapores de solventes,
20 abrigo da luz solar direta, a temperatura ambiente e com
humidade relativa méxima de 90%.
0 prazo méximo de armazenamento é de 5 anos.
Durante o transporte e armazenamento, o produto ndo pode
ser comprimido por outros produtos ou materiais mais
pesados, podendo isso danifica-lo.
0 produto o precisa de ser eliminado.

7. Embalagem
Aembalagem contém uma pega num determinado tamanho.
Na embalagem encontram-se os dados de contacto do
fabricante, 0 tipo, modelo, tamanho e a composicao do
produto.

® ® & @

1] Cce

Leia as instrutes de|O produto foi sujeito &
uilizagio e siga  as | avaliagio da conformidade e
adverténcias e condicdes de | cumpre os padrdes vigentes
seguranga nelas constantes. | na Unido Europeia.

4. Tamanho:
A roupa utilzada ndo deve comprometer nem dificultar as
capacidades motoras do_uilzador. 0 tamanho deve ser
selecionado com base na tabela de medicao da silhueta
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Atencaol | Atencaol | Polietieno | Mantenha
Proteger das | Risco de debabxa | alimpeza
criangas. | asfixia. | densidade.

8. Entidade responsavel
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k., Rua Pograniczna 2/4, 02-285
Varsévia

A declaragio de conformidade da UE esta disponivel

em:
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com

NOTICE D’UTILISATION
A

VETEMENTS DE PROTECTION
MODELE: 81-236

1. Utilisation :

Le produit sert 4 protéger le corps de utiisateur contre les
risques mécaniques (par exemple les frottements) et les
risques minimes tels que les facteurs atmosphériques qui ne
sont pas de nature exceptionnelle ou extréme.

Le produit a fait lobjet d'une évaluation de la conformité
selon la norme EN S0 13688 :2013. C'est un équipement de
protection individuelle de catégorie | de conception simple
conformément au réglement de 'UE 2016/425.

Il faut toujours vérifier que le produit assure une sécurité
adaptée aux conditions de travail. Le non-respect des
consignes visées dans le manuel ou le choix erroné des
vétements aux conditions et aux travaux réalisés peuvent
entrainer la détérioration ou l'absence en matiére d'efficacité
de la protection.
2. Compositiol
Matériau principal : 98% Coton 2% Spandex

Matériau supplémentaire : 100% Polyester

3. Mode d’emploi :

Avantutilisation vérifier l‘état technique, notamment :
si le vétement n'est pas déchirée, tachée de substances
inflammables; si toutes les fermetures fonctionnement
correctement, si le vétement est complet.

Le produit peut étre utilsé sans limitation dans le temps.

Des modifications volontaires du vétement sont interdites.
En cas de tous dommages mécaniques, toutes félures, de
trous, de coutures déchirées, de fermetures endommagées
ou d'autres éléments, le vétement perd son aptitude & l'emploi.
Le produit ne doit pas étre utilisé, si celui-ci provogue des
symptomes allergiques en contact avec la peau ou lorsquiil
est endommags

ATTENTION |

Le vétement n'assure pas de protection contre les chocs,
U'eau, la haute et basse température, l'eau, le feu, les produits
chimigues, les acides.

Certaines substances chimiques pewvent avoir un effet
nocif sur le produit. Les informations détaillées doivent étre
demandées aupres du fabricant.

L] q3

Veuillez lie les instructions | Le produt a fat lobjet d'une
dutiisation,  respecter | évaluation de la conformité
les avertissements et les | et remplit les conditions en
conditions de sécurité | vigueur sur le territoire de

quelles contiennent. [Union européenne.

NEO

TooLS

4. Taille :
Aprés avoir mis le vétement, celui-ci ne doit ni géner ni
restreindre les capacités de mouvements de lutilisateur. La
taille doit tre choisie selon le tableau de prise de mesure de
lassilhouette fourn ave le produit en tenant compte de la taille
des vétements portés habituellement par lutilisateur.
5. Entretien
Pour le nettoyage ne jamais utiliser de prodits abrasifs et
de détergents agressif sous réserve des recommandations
spécifiques contraires de Lentretien.

Recommandations spécifiques en matiére dentretien

ol b Pl @)=

Frepasser ala| peut étre

laver en s
température | " P22 pas laver]
de 40°C blanchir tambour| & sec

150°C | séchoir

6. Conditions de transport, de stockage et de
recyclage

Stocker dans une endroit propre et sec, hors des substances

corrosives, des solvants ou des vapeurs de solvants, sans

l'accés direct de la lumiére solaire, & température ambiante

et humidité relative qui ne dépasse pas 90% dans le local.

La durée maximale du stockage est de 5 ans.

Durant le transport et stockage, le produit ne doit pas étre

écrasé par d'autres produits ou matériaux plus lourds, car cela

risque de lendommager.

Le produit nest pas soumis au recyclage.

7. Emballage
Lemballage contient une unité de vétement de taille bien
définie.

Sur lemballage figurent : les coordonnées du fabricant; le
type, le modéle, la taille ainsi que la composition.

~ s
2 |8
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Attention! | Attention | | Polyéthyléne a | Veiler 2 la
Conserver | Risquede | basse densité. | propreté
hors de portée | suffocation.
des enfants.
8. Entité responsable
GRUPA TOPEX Sp. z 0.0. Sp. k. ul. Pograniczna 2/4, 02-285
Warszawa
La déclaration de conformité UE est disponible sur:
https://tiny.pl/r5kz9

neo-tools.com
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